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Deuteronomy	18
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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ּואַ	 ֙	אבָּו		לכָבְּ		תַ֣

	ד֤חַאַמֵ	

	אּוה֖		רָּ֣ג		םָׁ֑ש	

	יִ֜וֵלּהַ	

	רֶׁשאֲ	

ֹבָי	 	יֽכְִו		א֨ 6

	םֵׁשבְּ		הָ֛והְי	

ֹ	ולּֽ	

ּזהַ	 	חבֶַ֖

	זֵּ֥ג	֖	ךְָנאֹצ		ןתֶּתִּ	

	יֵ֥חבְֹז	

	הֽבָקֵּהְַו	

	ת֛אֵמֵ	

ֹמֲעלַ		תרֵָׁ֧שְל	 	ד֨

	תיִׁ֛שארְֵו	

ָעָה	 	ם֗

	םִיַ֖יָחְלּהְַו	

	ת֣אֵמֵ	

ֹרְּזהַ	 	עַ֥

	לכָּמִ		ל֔אֵרְָׂשִי	

	לכָּ		םיֽמִָּיהַ	

֙	ךָי֙רֶָעְׁש	

	אּו֥ה		ויָ֖נבָּו	

	ךָיֶ֖הלֹאֱ		לכָּמִ		ךָי֑טֶבְָׁש	

	ךָרֶָ֗הצְִיְו	

	םיִ֜נֲהֹכּהַ	

ֵהֹכּלַ	 	ן֔

֣	ךְָׁשֹריֽתִּ	

	טפְַּׁ֨שמִ	

	הֶׂ֑ש	֙	ןתַָנְו	

֩	הֶיְהִי	

	םאִ	

	י֣כִּ		ר֛חַבָּ		הָ֥והְי	 5
ֹ	וב֗	

	תיִׁ֨שארֵ		ךְָ֜נָֽגדְּ	 4

	רֹוׁ֣ש	

	הֶ֡זְו	 3

	םאִ	

ֹ	ולֽ	

	רֶׁ֖שאֲכַּ		רבֶּדִּ	

	ברֶ֣קֶבְּ	
	אלֹ		הֶיְהִֽי	ֹ	ולּ֖	

	קֶלֵ֥ח		הָ֖לחֲַנְו	

	הָ֥לחֲַנְו	 	ןּולֽכֵאֹי	2

	לכָּ		טבֵֶׁ֧ש		יִ֛וֵל	

	ויָ֑חאֶ	֙	הָוהְי		אּו֣ה	ֹ	ותָ֔לחֲַנ	

	יֵּׁ֧שאִ		הָ֛והְי	ֹ	ותָ֖לחֲַנְו	

ּיִוְלהַ	 	םִ֜

	םִע		ל֑אֵרְָׂשִי	

	אלֹֽ		םיִ֨נֲהֹכּלַ	 18.1
	הֶיְהִ֠י	



104

96

92

85

68

77

60

53

47







































 

 

 

 













 

 



 






 


























  

 

 

 



















 

 











 







 






 



 

  


 



 

  

 




 

















































adokalena tan

yotahasheraleh

keinloa tahveuma

eihago yimhakika

pamitamorish

seiho

be

veir

vir

kolnaiadovat

a

ve cho

maka

sheif

ve

mokaheiloenaiado

atokitim

tsei

ka

yi ma

um

lo

cheish

meihaelreish

heim

na

ha

um

yim

nein

go

o

yishqos mimve elon nim

heilonai eadoimtih yeh

meelo tamreish

mimtakanei

leheihavoteitoha

doveni

havot

me

a

mim

to

sa

oyidveov

ke

qe

sot

seim

a

qo

la

lalviguei leh

eilshove

mad

eish

lo til

bato

lak

vi

vercha

no u

tein

nokaheie lonaiadoa shera retshaelba

yoleqcheikeleq

loenaiadosheim

cheinaiadoneilifsham

bereitve sheinaiado

a tahkivotha aalravkamimvadlelukei

dimomhayimvihal

charyivsheraqomma

chaivekolkehav

haelshonafvat

	א֣לֹ		ןתַָ֛נ	֖	ךְָל		הָ֥והְי	 	התָּ֕אְַו		ןכֵ֔	

	ׁשרֵֹ֣וי	

	ךָיֶֽנָפּמִ	

	רֶׁ֤שאֲ	֙	התָּאַ	

	ם֖תָֹוא	

	לכָּ		הֵׂשֹ֣ע	

	ר֖בֵֹחְו	 11

	הָ֖והְי	

	הֶלּ֗אֵָה	

	ׁשירִֹ֥ומ	

	םִ֣יֹוּגהַ	
	י֣כִּ	 14

	הָ֣והְי		ךָיֶ֔הלֹאֱ	

	ת֥בֲַעֹות	

	ףֵּֽׁשכַמְּו	

	יֽכִּ	 	םיֽתִמֵּהַ	12

	ׁשֵ֖חַנמְּו	

	לאֶ	

	םתָֹ֔וא		לאֶ		םיִ֥נְנֹעמְ		לאְֶו		םי֖מִסְֹק	ּ	וע֑מְָׁשִי	

	ךָיֶֽהלֹאֱ	

	הֶלּ֔אֵָה	

	הֶ֔יְהֽתִּ		םִ֖ע		הָ֥והְי	

ֹבֵעֹותּהַ	 	ת֣

	ׁשרֵֹ֖דְו	

	םימִ֔סָקְ		ןֵ֥נֹועמְ	

֙	בֹוא		יִ֔נֹעדְִּיְו	

	ם֣סֵֹק	

	םי֣מִתָּ	 13

	הֶלּ֑אֵ	֙	ללְַגבִּו	

	ׁש֑אֵבָּ	

	רבֶָ֑ח		ל֥אֵֹׁשְו	

ֹ	ותּ֖בִּו	

ֹ	וֽנבְּ	

	ן֣תֵנֹ	

	ךָ֔בְ		רי֥בֲִעמַ	
	א֣צֵמִָּי	

	אלֹֽ	 10

	רֶׁשאֲ		הָ֥והְי	

	םֵֽהָה	

	א֣בָּ	

ּ	ול֑כֵאֹי	

	ךָיֶ֖הלֹאֱ	

	קֶלֵ֥ח		קֶלֵ֖חכְּ	 8

	הָ֣והְי		ויָ֑הלֹאֱ	

	הָֽוהְי	

	לאֶ		ץרֶ֔אָָה	

	םָׁ֖ש		יֵ֥נְפִל	

	תרֵֵׁ֕שְו		םֵׁ֖שבְּ	 	הָֽוהְי	7

	םִ֥יֹוּגהַ	

	י֤כִּ	 9

ֹבֲעֹותכְּ	 	אלֹֽ		תֹוׂ֔שֲעלַ		ת֖
	ד֣מְַלתִ	

	ךְָ֑ל	

	וירָ֖כָּמְמִ	
֙	התָּאַ	

	םידִ֥מְֹעָה	

	תֹובֽאָָה	
	לעַ	

ּיִוְלהַ	 	םִ֔

	רֶׁשאֲ		ר֥חַבְִי	

	ד֥בְַל	

	לכָכְּ	֙	ויָחאֶ	

ֹ	וׁ֔שְפַנ		לאֶ		םֹוק֖מָּהַ	
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	רבָ֜דָּ		ימְִׁ֗שבִּ		ת֣אֵ		רֶׁ֤שאֲ	

	רֶׁ֤שאֲ	

ֹרדְאֶ	ֹ	ומִּֽעמֵ	 	ׁש֥

	ׁ֙שיאִָה	

ּ	ורֽבֵּדִּ	

	י֤תִּתַָנְו	

ּ	ובי֖טִיֵה		רֶׁ֥שאֲ	

	י֖כִנֹאָ	

	הָ֗יָהְו	 19

	י֑מְִׁשבִּ	

ּוצַאֲ	 ּ	וּנֶֽ
	לכָּ	

	ךָֹומ֑כָּ	

	יָ֑לאֵ	

	רֶׁ֥שאֲ	

	םֶ֖היֵחאֲ	

	הָ֖והְי	

	רֶׁ֣שאֲ	֩	דיִזָי		רבֵּ֨דְַל	
	אי֡בִָּנהַ	

	ךְ֣אַ	 20

	רֶׁ֥שאֲ		ר֖בֵּדְַי	

	םֶ֔היֵלאֲ		ת֖אֵ	

	י֔רַבָדְּ	

	ר֣בֶּדְִו	

	ברֶ֥קֶּמִ	

ּיוַ	 	רמֶאֹ֥ 	תּומֽאָ	17
	א֥לְֹו	

	םֶ֛הָל	

	דֹוע֖	

	םי֥קִאָ	

	אלֹֽ	֙	עמְַׁשִי		לאֶ	

֙	ירַבָדְ		ויִ֔פבְּ	

	ה֥אֶרְאֶ	
	אלֹֽ	

	איבִָ֨נ	 18

ּזהַ	 	תאֹ֛

	יָ֔הלֹאֱ		תאְֶו		ׁשאֵָ֨ה		הָ֥לֹדְּגהַ	

	הָ֤והְי	

ֹמאֵל	 	ר֑

ִעמֵ	 	ם֨

֖	ךְָל		הָ֣והְי		ךָיֶ֑הלֹאֱ	

	לָ֖הקָּהַ	

	תְָּל֜אַָׁש	

	םֹו֥יבְּ	

	רֶׁשאֲ	

ֹמכָּ		םי֥קִָי	 	יִנ֔

	א֣לֹ		ףסֵֹ֗א	֙	עַֹ֙מְׁשִל		תאֶ	֙	לֹוק		הָ֣והְי	

	ב֔רֵֹחבְּ	

ֹככְּ	 	ל֨ 	ןּועֽמְָׁשתִּ	16

	איבִָ֨נ	֤	ךָבְּרְקִּמִ	֙	ךָיֶ֙חאַמֵ	 15

֙	ךָיֶ֙הלֹאֱ	

	ויָ֖לאֵ	

	ךָיֶֽהלֹאֱ	
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ּ	וּנֽמֶּמִ	
	רּו֖גתָ	

	רֶׁ֥שאֲ		אלֹ	ֹ	ור֖בְּדִ		הָ֑והְי	֙	ןֹודָזבְּ	ֹ	ו֣רבְּדִּ		איבִָּ֔נהַ		א֥לֹ	
	רבָ֔דָּהַ	

	אֹובָ֔י		אּו֣ה	

	םֵׁ֣שבְּ		הָ֗והְי		אלְֹֽו		הֶ֤יְהִי	֙	רבָדָּהַ		א֣לְֹו	

	אלֹ	ֹ	ור֖בְּדִ		הָֽוהְי	

	ת֖מֵּו		אי֥בִָּנהַ	

	עדֵַ֣נ		תאֶ		רבָ֔דָּהַ		רֶׁ֥שאֲ	

	םֵׁ֖שבְּ		םיִ֣הלֹאֱ		םירִֵ֑חאֲ	

֩	רֶׁשאֲ		רבֵּ֨דְַי		איבִָּ֜נהַ	 22

	ר֖מַאֹת		ךָ֑בֶבְָלבִּ	֙	הכָיאֵ	

	רֶׁ֣שאֲוַ		רבֵּ֔דְַי	

	י֥כְִו	 	אּוהֽהַ	21

	אלֹֽ	֙	ויתִיִּוצִ		רבֵּ֔דְַל	

4


